
Wyrok Sądu z dnia 27 października 2016 r. – CW/Parlament

(Sprawa T-309/15 P) (1)

(Odwołanie — Służba publiczna — Urzędnicy — Mobbing — Obowiązek wspomagania ciążący na 
administracji — Artykuł 24 regulaminu pracowniczego — Wniosek o udzielenie wsparcia — Działania 

mające na celu tymczasowe odseparowanie od siebie stron konfliktu — Obowiązek staranności — 
Odpowiedzialność — Żądanie odszkodowawcze — Decyzja o oddaleniu zażalenia złożonego w trybie 

administracyjnym — Przeinaczenie dowodów — Naruszenie prawa)

(2016/C 462/24)

Język postępowania: angielski

Strony

Wnoszący odwołanie: CW (Bruksela, Belgia) (przedstawiciel: adwokat C. Bernard-Glanz)

Druga strona postępowania: Parlament Europejski (przedstawiciele: M. Dean i E. Taneva, pełnomocnicy)

Przedmiot

Odwołanie mające na celu uchylenie wyroku Sądu do spraw Służby Publicznej Unii Europejskiej (pierwsza izba) z dnia 
26 marca 2015 r., CW/Parlament (F-124/13, EU:F:2015:23).

Sentencja

1) Wyrok Sądu do spraw Służby Publicznej Unii Europejskiej (pierwsza izba) z dnia 26 marca 2015 r., CW/Parlament (F-124/13) 
zostaje uchylony.

2) Sprawa zostaje przekazana do izby Sądu innej niż ta, która orzekała w przedmiocie niniejszego odwołania do ponownego 
rozstrzygnięcia.

3) Rozstrzygnięcie o kosztach nastąpi w orzeczeniu kończącym postępowanie w sprawie.

(1) Dz.U. C 270 z 17.8.2015.

Wyrok Sądu z dnia 27 października 2016 r. – Komisja/CX

(Sprawa T-493/15 P) (1)

(Odwołanie — Służba publiczna — Urzędnicy — Postępowanie dyscyplinarne — Kara dyscyplinarna — 
Wydalenie ze służby — Prawo do bycia wysłuchanym — Artykuł 22 załącznika IX do regulaminu 

pracowniczego — Naruszenia prawa — Przeinaczenie dowodów — Niepełne zbadanie stanu faktycznego 
i dowodów)

(2016/C 462/25)

Język postępowania: francuski

Strony

Wnoszący odwołanie: Komisja Europejska (przedstawiciele: C. Ehrbar i F. Simonetti, pełnomocnicy)

Druga strona postępowania: CX (Enghien, Belgia) (przedstawiciel: adwokat É. Boigelot)

Przedmiot

Odwołanie mające na celu uchylenie wyroku Sądu do spraw Służby Publicznej Unii Europejskiej (pierwsza izba) z dnia 
18 czerwca 2015 r., CX/Komisja (F-5/14, EU:F:2015:61).
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Sentencja

1) Wyrok Sądu do spraw Służby Publicznej Unii Europejskiej (pierwsza izba) z dnia 18 czerwca 2015 r., CX/Komisja (F-5/14, 
EU:F:2015:61) zostaje uchylony.

2) Sprawa zostaje przekazana innej izbie Sądu Unii Europejskiej, niż izba orzekająca w niniejszym postępowaniu odwoławczym, do 
ponownego rozpoznania.

3) Rozstrzygnięcie o kosztach nastąpi w orzeczeniu kończącym postępowanie w sprawie.

(1) Dz.U. C 371 z 9.11.2015.

Wyrok Sądu z dnia 27 października 2016 r. – Spa Monopole/EUIPO – YTL Hotels & Properties (SPA 
VILLAGE)

(Sprawa T-625/15) (1)

[Znak towarowy Unii Europejskiej — Postępowanie w sprawie sprzeciwu — Zgłoszenie słownego unijnego 
znaku towarowego SPA VILLAGE — Wcześniejszy słowny znak towarowy Beneluksu SPA — Względna 

podstawa odmowy rejestracji — Artykuł 8 ust. 5 rozporządzenia (WE) nr 207/2009]

(2016/C 462/26)

Język postępowania: francuski

Strony

Strona skarżąca: Spa Monopole, compagnie fermière de Spa SA/NV (Spa, Belgia) (przedstawiciele: adwokaci E. Cornu i É. De 
Gryse)

Strona pozwana: Urząd Unii Europejskiej ds. Własności Intelektualnej (przedstawiciel: A. Folliard-Monguiral, pełnomocnik)

Stroną postępowania przed Izbą Odwoławczą EUIPO była również, interwenient przed Sądem: YTL Hotels & Properties Sdn Bhd 
(Kuala Lumpur, Malezja) (przedstawiciel: adwokat M. Edenborough)

Przedmiot

Skarga na decyzję Czwartej Izby Odwoławczej EUIPO z dnia 11 września 2015 r. (sprawa R 1954/2013-4) dotyczącą 
postępowania w sprawie sprzeciwu między Spa Monopole, compagnie fermière de Spa, a YTL Hotels & Properties.

Sentencja

1) Stwierdza się nieważność decyzji Czwartej Izby Odwoławczej Urzędu Unii Europejskiej ds. Własności Intelektualnej (EUIPO) z dnia 
11 września 2015 r. (sprawa R 1954/2013-4) dotyczącej postępowania w sprawie sprzeciwu między Spa Monopole, compagnie 
fermière de Spa SA/NV a YTL Hotels & Properties Sdn Bhd, w zakresie w jakim oddala ona sprzeciw wobec rejestracji słownego 
unijnego znaku towarowego SPA VILLAGE w odniesieniu do „usług zaopatrzenia w żywność i napoje; kawiarni-restauracji; kafeterii; 
barów szybkiej obsługi (snack-barów); restauracji samoobsługowych; hotelowych usług restauracyjnych; usług restauracyjnych; obsługi 
gastronomicznej z własnym zapleczem, produktami i transportem; usług barowych; usług hotelowych” należących do klasy 43 
w rozumieniu Porozumienia nicejskiego dotyczącego międzynarodowej klasyfikacji towarów i usług dla celów rejestracji znaków z dnia 
15 czerwca 1957 r. ze zm.

2) EUIPO i YTL Hotels & Properties zostają obciążone kosztami postępowania.

(1) Dz.U. C 16 z 18.1.2016.
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